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Abstract

The studies of topic sentence in Chinese and Japanese until now have defined
the semantic relationship between the topic and the comment eithe£ t00 narrow or too
wide. Based on the cognitive reference point model (CRPM), this paper has
redefined and conducted a comparative analysis on the topic sentence in Chinese and
Japanese from cognitive aspect. Firstly, this paper compared specific types of
predication in topic position. It is found out that Chinese speaker is more adapted to
process predication being the CRP than Japanese speaker does, while Japanese
speaker can accept more types of non process predication to be the CRP than Chinese
speaker does. Secondly, after observing the relation of topic and comment, this paper
discovered that the constitutive relations of topic and comment constitute at least one
of the three semantic relations: I Topic and an argument of comment is coreference.
II Topic and an argument of comment is as landmark and trajector. Ill Topic and an
argument of comment is as base and profile. Thirdly, by analyzing the pragmatic
phenomenon of topic sentence, this paper identified the relationship between
comment and cognitive target. And it is found that Japanese process predication is
easier to be ommitted than Chinese if it's not cognitive target. Moreover, after a
contrastive study on eel constructions, this paper discovered that if the process
predication in Chinese topic sentence cannot be omitted, it can be replaced by an
abstract process predication. With the above comparative analysis, this paper has

reached to a conclusion that: mental path in Chinese topic sentence needs a process

predication for the CRP to go to the cognitive target. It can be omitted if the process



predication can be defined by encyclopedic knowledge context or can be assumed
via comparative context. In addition, we can also use an abstract process predication
to replace the concrete process predication. But the abstract process predication
should be more cconomy than the concrete process predication. In the mental path of

Japanese topic sentence, the CRP goes to the cognitive target directly and it does not

need any process predication.
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